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NOTĂ PUNCT „I/A” 

Sursă: Secretariatul General al Consiliului 

Destinatar: Comitetul Reprezentanților Permanenți / Consiliul 

Subiect: Decizii ale Consiliului privind încheierea protocoalelor de modificare a 
acordurilor dintre UE și Elveția, Liechtenstein, Andorra, Monaco și San 
Marino privind schimbul automat de informații referitoare la conturile 
financiare pentru îmbunătățirea respectării obligațiilor fiscale internaționale 

– Decizia Consiliului privind încheierea Protocolului de modificare a 
Acordului dintre UE și Elveția privind schimbul automat de informații 
referitoare la conturile financiare 

– Decizia Consiliului privind încheierea Protocolului de modificare a 
Acordului dintre UE și Liechtenstein privind schimbul automat de informații 
referitoare la conturile financiare 

– Decizia Consiliului privind încheierea Protocolului de modificare a 
Acordului dintre UE și Andorra privind schimbul automat de informații 
referitoare la conturile financiare 

– Decizia Consiliului privind încheierea Protocolului de modificare a 
Acordului dintre UE și Monaco privind schimbul automat de informații 
referitoare la conturile financiare 

– Decizia Consiliului privind încheierea Protocolului de modificare a 
Acordului dintre UE și San Marino privind schimbul automat de informații 
referitoare la conturile financiare 

= Adoptare 
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1. La 10 iulie și la 17 iulie 2025, Comisia a transmis Consiliului propunerile de decizii ale 

Consiliului privind semnarea1 și încheierea2 protocoalelor de modificare a acordurilor dintre 

UE și, respectiv, Elveția, Liechtenstein, Andorra, Monaco și San Marino privind schimbul 

automat de informații referitoare la conturile financiare pentru îmbunătățirea respectării 

obligațiilor fiscale internaționale. În cazul Elveției, propunerea privind semnarea include și 

aplicarea provizorie. 

2. Scopul acordurilor existente este de a îmbunătăți respectarea obligațiilor fiscale internaționale 

în conformitate cu Standardul comun de raportare (SCR) elaborat de Organizația pentru 

Cooperare și Dezvoltare Economică (OCDE). La 26 august 2022, OCDE a aprobat modificări 

ale SCR care se vor aplica de la 1 ianuarie 2026. Obiectivul principal al propunerilor de 

decizii ale Consiliului menționate anterior este de a se asigura că schimbul automat de 

informații privind conturile financiare între statele membre ale UE și fiecare din cele cinci țări 

este aliniat la SCR actualizat și continuă și după 1 ianuarie 2026. 

3. La 21 august 2025, Autoritatea Europeană pentru Protecția Datelor (AEPD) și-a emis avizele 

cu privire la propunerile de decizii ale Consiliului3. 

4. La 3 septembrie 2025, în cadrul reuniunii Grupului de lucru pentru chestiuni fiscale 

(impozitare directă), delegațiile au convenit asupra textelor de compromis ale președinției 

referitoare la deciziile Consiliului privind semnarea și încheierea, precum și la protocoalele de 

modificare, sub rezerva revizuirii textelor de către experții juriști-lingviști. În ceea ce privește 

Decizia Consiliului privind încheierea Protocolului de modificare a Acordului dintre UE și 

Elveția, delegațiile au convenit, de asemenea, ca această decizie a Consiliului să fie însoțită de 

o declarație a Consiliului (14168/25 ADD 1) care să fie consemnată în procesul-verbal al 

reuniunii Consiliului în care se adoptă decizia. În plus, delegațiile au luat act de declarația 

Comisiei (14168/25 ADD 2) de consemnat în respectivul proces-verbal. Aceste declarații vor 

face parte integrantă din contextul în care Consiliul adoptă Decizia privind încheierea 

Protocolului de modificare a Acordului dintre UE și Elveția. 

                                                 

1 Documentele 11510/25 + ADD 1 (Elveția), 11751/25 + ADD 1 (Liechtenstein), 11750/25 + 

ADD 1 (Andorra), 11760/25 + ADD 1 (Monaco), 11763/25 + ADD 1 (San Marino). 
2 Documentele 11511/25 (Elveția), 11756/25 (Liechtenstein), 11746/25 (Andorra), 11759/25 

(Monaco), 11761/25 (San Marino).  
3 Documentele 12199/25 (Elveția), 12195/25 (Liechtenstein), 12196/25 (Andorra), 12197/25 

(Monaco), 12198/25 (San Marino). 
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5. Grupul de lucru pentru chestiuni fiscale (la nivel înalt) a fost informat cu privire la situația 

actuală la 23 septembrie 2025. 

6. Deciziile Consiliului privind semnarea protocoalelor de modificare a acordurilor dintre UE și, 

respectiv, Elveția, Liechtenstein, Andorra, Monaco și San Marino au fost adoptate de Consiliu 

(Afaceri Economice și Financiare) la 10 octombrie 20254. Ulterior, protocoalele de modificare 

a acordurilor dintre UE și, respectiv, Liechtenstein, Andorra, Monaco și San Marino5 au fost 

semnate de Comisie și de aceste țări la 13 octombrie 2025, iar Protocolul de modificare a 

Acordului dintre UE și Elveția6 a fost semnat de Comisie și de Elveția la 20 octombrie 2025. 

7. Parlamentul European a votat în plen la 13 noiembrie 2025 cu privire la avizele sale 

referitoare la deciziile Consiliului privind încheierea protocoalelor de modificare7. 

8. În acest context, Coreperul este invitat să propună Consiliului, ca punct „A” pe ordinea de zi a 

uneia dintre viitoarele sale reuniuni: 

a) să adopte: 

– Decizia Consiliului privind încheierea Protocolului de modificare a Acordului dintre 

Uniunea Europeană și Confederația Elvețiană privind schimbul automat de informații 

referitoare la conturile financiare pentru îmbunătățirea respectării obligațiilor fiscale 

internaționale, astfel cum a fost finalizată de experții juriști-lingviști în documentul 

11651/25; 

– Decizia Consiliului privind încheierea Protocolului de modificare a Acordului dintre 

Uniunea Europeană și Principatul Liechtenstein privind schimbul automat de informații 

referitoare la conturile financiare pentru îmbunătățirea respectării obligațiilor fiscale 

internaționale, astfel cum a fost finalizată de experții juriști-lingviști în documentul 

11788/25; 

  

                                                 

4 Documentele 11648/25 (Elveția), 11785/25 (Liechtenstein), 11782/25 (Andorra), 11793/25 

(Monaco), 11799/25 (San Marino). 
5 Documentele 11786/25 (Liechtenstein), 11783/25 (Andorra), 11796/25 (Monaco), 11800/25 

(San Marino). 
6 Documentul 11650/25. 
7 Documentele 14207/25 (Elveția), 14208/25 (Liechtenstein), 14209/25 (Andorra), 14210/25 

(Monaco), 14211/25 (San Marino). 
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– Decizia Consiliului privind încheierea Protocolului de modificare a Acordului dintre 

Uniunea Europeană și Principatul Andorra privind schimbul automat de informații 

referitoare la conturile financiare pentru îmbunătățirea respectării obligațiilor fiscale 

internaționale, astfel cum a fost finalizată de experții juriști-lingviști în documentul 

11781/25; 

– Decizia Consiliului privind încheierea Protocolului de modificare a Acordului dintre 

Uniunea Europeană și Principatul Monaco privind schimbul de informații referitoare la 

conturile financiare pentru îmbunătățirea respectării obligațiilor fiscale la nivel 

internațional în conformitate cu Standardul pentru schimbul automat de informații 

referitoare la conturile financiare în materie fiscală elaborat de Organizația pentru 

Cooperare și Dezvoltare Economică (OCDE), astfel cum a fost finalizată de experții 

juriști-lingviști în documentul 11791/25; 

– Decizia Consiliului privind încheierea Protocolului de modificare a Acordului dintre 

Uniunea Europeană și Republica San Marino privind schimbul automat de informații 

referitoare la conturile financiare pentru îmbunătățirea respectării obligațiilor fiscale 

internaționale, astfel cum a fost finalizată de experții juriști-lingviști în documentul 

11797/25; 

(b) în legătură cu Decizia Consiliului privind încheierea Protocolului de modificare a 

Acordului dintre UE și Elveția: 

– să aprobe declarația Consiliului care figurează în documentul 14168/25 ADD 1, să o 

consemneze în procesul-verbal al reuniunii Consiliului în care se adoptă decizia 

respectivă și să o pună la dispoziția publicului; 

– să consemneze declarația Comisiei cuprinsă în documentul 14168/25 ADD 2 în 

procesul-verbal al reuniunii Consiliului în care se adoptă decizia respectivă și să 

convină să pună această declarație la dispoziția publicului. 
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